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BHU3HAUEHHS MOHITOPHUHTY YCHiXy B MpOILIECI BUBUYEHHS 1HO3EMHOI MOBU Ta OOMpaTH
KOHKPETHI IUISIXY BJJOCKOHAJICHHSI 1HIIOMOBHOT KOMYHIKATHBHOI KOMIETEHIII1.
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MODERN LEARNING OF ENGLISH

bopak A. 1.
cmyoeumia gaxyibmemy Qinono2ii i #CypHanicmuxu,
TepHoninbcokull HAYIOHATbHUL NE0A202TUHULL YHIBEepCUMem
imeni Bonooumupa I'namioxa
m. Tepnonins, Yxpaina

This article focuses on describing the way how English can be studied in the
University or in the School. Using old practices learning English instead of new is the
main problem in Ukraine.

Learning a new language can by a challenge, and English, in particular, is full
of complexities. There are three main rules how to learn English with ease:

1. Do things you enjoy, in English.

The best way to learn English is to engage with it regularly and in a way that
keeps you motivated to come back for more. Some people love studying English
more than anything and learning the language is a source of fun. But most of us have
other interests too.

Think of something you enjoy doing already, and try to find ways to do that
activity in English.

For example:
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— Do you enjoy playing video games online? Join English-speaking platforms,
or set your dyvice to English to get regular exposure to the language every time you
power up your console.

— Do you play team sports? Join an English speaking group in your
community that plays your sport. Even outside of English speaking countries, it’s
possible to find expat groups that ary a mix of foreigners and locals.

— Do you have another hobby like knitting, sculpting, yoga, or music? Great!
The same rule applies — find out if there’s an English speaking group with the same
hobby near you and see if you can join them.

This way, you will get regular exposure to English whilst doing something you
enjoy.

You will be surprised how much you learn from your new friends!

2. Engage with English language media.

Another great way to gain regular exposure is to engage with media in English.
This makes English available to you no matter where you live, thanks to the
availability of these sources online. For example:

— You can find podcasts in English for basically any interest you may have.
Seriously, I challenge you to find a topic that someone, somewhere, hasn’t made a
podcast about!

— Many popular magazines and online newspapers come in multiple languages.
Next time you are reading your favourite magazine online, see if their website allows
you to switch to an English language version.

— Of course, there is always books. An easy way to start is to find your
favourite book, then read it again in English. This way you have a general sense of
what is going on, but can see how the book is different in English. For a bigger
challenge, try reading a new book in English straight away.

— Nowadays, it’s easy to find TV shows or movies to watch in English online.
Try alternating between having subtitles on and off for this. Whenever possible, try to
keep subtitles in English

3. Don’t just focus on memorising grammar rules.

In the world of language learning, some people believe that grammar is most
important and deserves all of your attention. Other people think grammar is helpful,
but only a small piece of the overall language puzzle. People in the second group
understand that grammar rules are fuzzy, often broken, and usually come with a list
of exceptions and special use cases. Plus, widely spoken languages like English are
constantly changing. The truth is probably somewhere in the middle, but the point
here is:

Don’t just memorise grammar rules and then be able to speak flawless English.

To sum up, learning English as a second language is a challenging task. While
you may not learn to speak English fluently overnight, the important thing is that you
don’t give up. Learning English can be an exciting, entertaining experience. You will
become better and better each day as you allow yourself to make mistakes and learn
from them. Soon you will be a professional at writing, reading, and speaking English.
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CYYACHI IHHOBAIINHI TEXHOJIOI'TI BMETOJUIII HABUAHHSI
IHO3EMHOI MOBHA

I'apacum 10. A.
cmyoeumia gaxyibmemy Qinono2ii i #CypHanicmuxu,
TepHoninbcoKkuil HAYIOHAILHUL NEOA2O2IYHULL YHIBEepCUMEm
imeni Bonooumupa I'namiwoka
M. Tepnonins, Yxpaina

3pocTanHs 00cAriB iH(POpPMAIIii, CTPIMKHI pO3BUTOK 1HGOPMAIIIHO-TEXHIYHUX
3ac00iB Ta 3aco0iB KOMYHIKaIlli MOTpedye IIMPOKOro 3anpOBaHKEHHS Cy4acHUX
TEXHOJIOTIH Yy TIeJaroriuHy MisJIbHICTh. YTPOBAHKCHHS 1HHOBAIIMHUX OCBITHIX
TEXHOJIOTIH € OJHUM 13 HaWBaXKIMBIIINX HAMPSIMIB JOCATHEHHS SIKICHO HOBOT'O PIBHS
OCBITH.

BinbIIicTe  JOCHIAHMKYA HA3WBAalOTh TEXHOJOTIT HABYaHHS CYKYIHICTIO
NpUIOMIB, A1 Yy4YHIB, BUKOHYIOTHCA Y IMEBHIH MOCIHIJOBHOCTI Ta JOMNOMAararoTh
peanizyBaTd TOM YW IHIIMHA METOJ HaBYaHHS, ab0 HaBiTh OUIBII IMIUPOKO —
CYKYMHICTh METOJIB HAaBYAHHS, SIKI 3a0€3MeuUyI0Th peaji3aliio MeBHOro MiAX0Ay 10
HaBuaHHs (€. C. ITonar) [1, ¢ 24].

BukopucTaHHs cxeM, MaJIIOHKIB BTUIIO€ TPUHIIMI HAOYHOCTI. BripoBaiskeHHs
MYJIbTUMEAIMHUX HOBHHOK pO3LIMPIOE MEX1 I1HTEPAKTUBHOIO CHUIKYBaHHS. A
ChOTOIHI 1€ HAJ3BUYANHO BAXKIWUBO IS HABYAIBHOTO HABYAJIBHOTO MPOIIECY.
3aBASKM MM TEXHOJOTISIMHA 3aHATTA 3 1HO3EMHOI MOBHM CTAlOTh I(IKaBIIIl Ta
MPOYKTUBHIII. BaxknmuBum € # Te, 110 JaH1 METOIU CHPUSIIOTH CaMOCTINHIN poOOTI
HaJl PiI3HOMaHITHUMU MpoekTamu [3, C 4].

[HHOBAITIWiHI TEXHOJOTIi Cy4acHOCTI — II€¢ BUBYEHHS I1HO3EMHOI MOBH,
JTUCTaHIIITHE HaBYaHHS, CTBOPEHHS IIPE3CHTAIli, HaBYaHHS aHIJIIHCHKOI MOBH B
cepenoBui 6J0oriB 1 popyMiB. [[aHi TeXHOJIOTIT JOMOMAraroTh MO-HOBOMY PO3KPUTH
MOTEHI[1a] KOKHOTO 3 CTYJEHTIB 1 CIIPUsi€ PO3BUTKY Ta BJIOCKOHAJIEHHIO HABYAJIBLHO-
KOMYHIKaTUBHOTO Tiporiecy [3, c. 5].

Ha nanuii MOMEHT € BeauYe3Ha KUIBKICTh PI3HUX METOJIB JJIi BUBUCHHS
iHO3eMHUX MOB. OCOOJIMBOIO TMOMYJISPHICTIO KOPUCTYIOTBCS caMe€ I1HTEPaKTHUBHI
TexHosorii. BiH o0coOMuBHII THUM, IO CTYAEHT 1 BHKJIaJa4 BHUCTYIAIOTh SIK
pIBHOIpaBHI CYO’€KTH HaBUAJNBbHOTO TMporecy. Ha 3aHATTSIX BUKIagayam Ciij
3aCTOCOBYBATH Hale(EKTUBHIIII TEXHOJIOTIT HAaBYaHHS iHO3EMHUX MOB [3, c. 6].
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